
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2013/22247]
23 APRIL 2013. — Koninklijk besluit dat het pensioenstelsel

ingesteld door de wet van 28 april 1958 toepasselijk maakt op de
personeelsleden van het Agentschap voor Innovatie door Weten-
schap en Technologie

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 april 1958 betreffende het pensioen van het
personeel van zekere organismen van openbaar nut alsmede van hun
rechthebbenden, artikel 1, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
10 juni 1985, 5 juli 1990, 3 april 1997 en de wet van 12 januari 2006;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 december 2010
houdende machtiging van de Strategische Adviesraad voor Landbouw
en Visserij, de Strategische Adviesraad voor het Wetenschaps- en
Innovatiebeleid en het Agentschap voor Innovatie door Wetenschap en
Technologie tot deelname aan de pensioenregeling ingesteld bij de wet
van 28 april 1958 betreffende het pensioen van het personeel van zekere
organismen van openbaar nut alsmede van hun rechthebbenden,
artikel 2;

Overwegende dat om evidende redenen van rechtszekerheid, het
Agentschap voor Innovatie door Wetenschap en Technologie onmid-
dellijk de toelating moet krijgen om deel te nemen aan het pensioen-
stelsel dat ingesteld is door de wet van 28 april 1958 met uitwerking
vanaf 1 januari 2010;

Op de voordracht van de Minister van Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het pensioenstelsel dat ingesteld is door de wet van
28 april 1958 betreffende het pensioen van het personeel van zekere
organismen van openbaar nut alsmede van hun rechthebbenden, is
toepasselijk op de personeelsleden van het Agentschap voor Innovatie
door Wetenschap en Technologie.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2010.

Art. 3. De minister bevoegd voor Pensioenen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 april 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
A. DE CROO

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[2013/18223]

16 APRIL 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 15 juli 2004 tot bepaling van de bijdragen te betalen in
het kader van een verzoek om advies of toelating voor het
uitvoeren van een klinische proef of een experiment

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, inzonderheid artikel 108;

Gelet op de wet van 7 mei 2004 inzake experimenten op de
menselijke persoon, inzonderheid op artikel 30, § 2, § 3 en § 6;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 juli 2004 tot bepaling van de
bijdragen te betalen in het kader van een verzoek om advies of toelating
voor het uitvoeren van een klinische proef of een experiment;

Gelet op het advies van het Doorzichtigheidscomité opgericht bij het
Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten, gegeven
op 26 april 2012;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
15 mei 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 27 augustus 2012;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2013/22247]
23 AVRIL 2013. — Arrêté royal rendant le régime de pensions institué

par la loi du 28 avril 1958 applicable aux membres du personnel de
l’Agence d’Innovation par les Sciences et la Technologie

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 avril 1958 relative à la pension des membres du
personnel de certains organismes d’intérêt public et de leurs ayant
droit, l’article 1er, modifié par les arrêtés royaux des 10 juin 1985,
5 juillet 1990, 3 avril 1997 et la loi du 12 janvier 2006;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 décembre 2010 autori-
sant le Conseil consultatif stratégique pour l’Agriculture et la Pêche, le
Conseil consultatif stratégique pour la Politique en matière de Sciences
et d’Innovation, et l’Agence d’Innovation par les Sciences et la
Technologie à participer au régime de pensions instauré par la loi du
28 avril 1958 relative à la pension des membres du personnel de certains
organismes d’intérêt public et de leurs ayants, article 2;

Considérant que pour des raisons évidentes de sécurité juridique, il
s’impose d’autoriser sans délai l’Agence d’Innovation par les Sciences
et la Technologie à participer au régime de pensions institué par la loi
du 28 avril 1958, avec effet au 1er janvier 2010;

Sur la proposition du Ministre des Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le régime de pensions institué par la loi du 28 avril 1958
relative à la pension des membres du personnel de certains organismes
d’intérêt pubic et de leurs ayant droit, est applicable aux membres du
personnel de l’Agence d’Innovation par les Sciences et la Technologie.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2010.

Art. 3. Le ministre qui a les Pensions dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 avril 2013.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
A. DE CROO

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[2013/18223]

16 AVRIL 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 15 juillet 2004
déterminant les redevances à payer dans le cadre d’une demande
d’avis ou d’autorisation pour la conduite d’un essai clinique ou
d’une expérimentation

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, notamment l’article 108;

Vu la loi du 7 mai 2004 relatif aux expérimentations sur la personne
humaine, notamment l’article 30, § 2, § 3 et § 6;

Vu l’arrêté royal du 15 juillet 2004 déterminant les redevances à payer
dans le cadre d’une demande d’avis ou d’autorisation pour la conduite
d’un essai clinique ou d’une expérimentation;

Vu l’avis du Comité de transparance institué auprès de l’Agence
fédérale des médicaments et des produits de santé, donné le 26 avril 2012;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 15 mai 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 27 août 2012;
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Gelet op het advies 52.434/3 van de Raad van State, gegeven op
17 december 2012, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 15 juli 2004 tot
bepaling van de bijdragen te betalen in het kader van een verzoek om
advies of toelating voor het uitvoeren van een klinische proef of een
experiment, wordt het cijfer « 2.000 » vervangen door het cijfer
« 2.659,55 » en het cijfer « 250 » wordt vervangen door het cijfer « 600 ».

Art. 2. In artikel 4, § 1, van hetzelfde besluit, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid, worden de woorden « op rekening nummer 001-
4272336-47 van het Riziv. » vervangen door de woorden « op rekening
nummer 679-0001514-59 van het Federaal agentschap voor geneesmid-
delen en gezondheidsproducten, hierna genoemd « het FAGG ». »;

2° het tweede lid wordt opgeheven;

3° het derde lid wordt vervangen als volgt :

« 45,855 % van het aldus bekomen bedrag is bestemd voor het FAGG
en 54,145 % is jaarlijks bestemd voor de ethische comités op basis van
het rapport bedoeld in artikel 6. ».

Art. 3. In artikel 5 van hetzelfde besluit, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid, worden de woorden « Het Directoraat - generaal
Geneesmiddelen » vervangen door de woorden « het FAGG »;

2° het tweede lid wordt geschrapt.

Art. 4. In artikel 6, tweede lid van hetzelfde besluit, worden de
woorden « ter goedkeuring aan het Raadgevend Comité voor Bio-
ethiek en aan de stafdienst Budget en Beheerscontrole van de FOD Volks-
gezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu » vervangen
door de woorden « aan het FAGG ».

Art. 5. De minister die de Volksgezondheid in zijn bevoegdheden
heeft, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 april 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij

[2013/202411]
30 APRIL 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 21 december 2012

houdende tijdelijke aanvullende maatregelen tot het behoud van de visbestanden in zee

De Vlaamse minister van Economie, Buitenlands Beleid, Landbouw en Plattelandsbeleid,

Gelet op de wet van 12 april 1957 waarbij de koning wordt gemachtigd maatregelen voor te schrijven ter
bescherming van de biologische hulpbronnen van de zee, gewijzigd bij de wetten van 18 juli 1973, 22 april 1999 en
3 mei 1999 en bij het decreet van 19 december 2008;

Gelet op de wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproducten,
artikel 3, § 1, 1o, gewijzigd bij de wetten van 11 april 1983, 29 december 1990, 5 februari 1999 en 1 maart 2007 en bij de
decreten van 19 december 2008 en 18 december 2009;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2005 tot de instelling van een visvergunning en
houdende tijdelijke maatregelen voor de uitvoering van de communautaire regeling inzake de instandhouding en de
duurzame exploitatie van de visbestanden, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 22 juli 2011,
artikel 18;

Vu l’avis 52.434/3 du Conseil d’Etat, donné le 17 décembre 2012, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat coordonnées le 12 janvier 9173;

Sur la proposition du Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté royal du 15 juillet 2004
déterminant les redevances à payer dans le cadre d’une demande d’avis
ou d’autorisation pour la conduite d’un essai clinique ou d’une
expérimentation, le chiffre « 2.000 » est remplacé par le chiffre « 2.659,55 »
et le chiffre « 250 » est remplacé par le chiffre « 600 ».

Art. 2. A l’article 4, § 1er, du même arrêté, les modifications
suivantes sont apportées :

1° A l’alinéa 1er, mes mots « au compte numéro 001-4272336-47 de
l’Inami. » sont remplacés par les mots « sur le compte numéro 679-
0001514-59 de l’Agence fédérale des médicaments et des produits de
santé, ci-après dénommée « l’AFMPS ».;

2° l’alinéa 2 est supprimé;

3° l’alinéa 3 est remplacé comme suit :

« 45,855 % du montant ainsi obtenu sont destinés à l’AFMPS et
54,145 % sont destinés annuellement aux comités éthiques sur base du
rapport visé à l’article 6. ».

Art. 3. A l’article 5 du même arrêté, les modifications suivantes sont
apportées :

1° à l’alinéa 1er, les mots « La Direction générale Médicaments » sont
remplacés par les mots « L’AFMPS »;

2° l’alinéa 2 est supprimé.

Art. 4. A l’article 6, alinéa 2 du même arrêté, les mots « pour
approbation au Comité consultatif de Bioéthique et au Service d’enca-
drement Budget et Contrôle de gestion du SPF Santé publique, Sécurité
de la Chaîne alimentaire et Environnement » sont remplacés par les
mots « à l’AFMPS ».

Art. 5. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 avril 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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